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א־1 ֹֽ ל
Не
H3808

הְיֶה יִ֠
матимуть
H1961

ים לַכֹּהֲנִ֨
священники
H3548

הַלְוִיִּ֜ם
левіти
H3881

כָּל־
все
H3605

בֶט שֵׁ֧
плем'я
H7626

לֵוִי֛
Левія
H3878

לֶק חֵ֥
частки

וְנַחֲלָ֖ה
і–спадщини
H5159

עִם־
з

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїлем
H3478

י אִשֵּׁ֧
жертви–вогняні
H0801

יְהוָה֛
Господні
H3068

וְנַחֲלָת֖וֹ
і–спадщину–Його
H5159

יאֹכֵלֽוּן׃
їстимуть
H0398

Священикам-Левитам, усьому Левієвому плем́ені не буде частки та спа́дку разом з Ізраїлем, — огняні ́
жертви Господа та ча́стки Його будуть їм.

וְנַחֲלָ֥ה2
І–спадщини
H5159

לאֹ־
не
H3808

הְיֶה־ יִֽ
матиме
H1961

לּ֖וֹ
він

רֶב בְּקֶ֣
серед
H7130

אֶחָי֑ו
братів–своїх
H0251

יְהוָה֙
Господь
H3068

ה֣וּא
Він
H1931

נַחֲלָת֔וֹ
спадщина–його
H5159

ר כַּאֲשֶׁ֖
як

דִּבֶּר־
говорив
H1696

לֽוֹ׃
йому

ס
—

А спа́дку не буде йому серед братів його: Господь — Він спа́док його, як Він говорив був йому.

וְזֶ֡ה3
І–ось
H2088

יִהְיֶה֩
буде
H1961

ט מִשְׁפַּ֨
право
H4941

ים הַכֹּהֲנִ֜
священників
H3548

מֵאֵת֣
від
H0854

ם הָעָ֗
народу

מֵאֵ֛ת
від
H0854

י זֹבְחֵ֥
тих–хто–приносить
H2076

הַזֶּ֖בַח
жертву
H2077

אִם־
чи

שׁ֣וֹר
вола
H7794

אִם־
чи

ה שֶׂ֑
вівцю
H7716

֙ וְנָתַן
і–дасть
H5414

ן לַכֹּהֵ֔
священнику
H3548

עַ הַזְּרֹ֥
плече
H2220

וְהַלְּחָיַיִ֖ם
і–щелепи
H3895

ה׃ וְהַקֵּבָֽ
і–шлунок
H6896

А оце буде належати священикам від народу, від тих, хто приносить жертву: коли це віл, коли це одне з 
дрібної худоби, то даси священикові плече,́ і що́ки, і шлун́ок.

ית4 רֵאשִׁ֨
первину
H7225

נְךָ֜ דְּגָֽ
зерна–твого
H1715

ירֹשְׁךָ֣ תִּֽ
вина–твого
H8492

ךָ וְיִצְהָרֶ֗
і–олії–твоєї
H3323

ית וְרֵאשִׁ֛
і–першину
H7225

גֵּ֥ז
стрижки
H1488

צאֹנְךָ֖
овець–твоїх
H6629

תִּתֶּן־
даси
H5414

לּֽוֹ׃
йому

Початок від збіжжя свого, від виноградного соку свого, і від оливки своєї, і початок стри́ження отари своєї 
даси ти йому.

י5 כִּ֣
Бо

ב֗וֹ
його

בָּחַ֛ר
вибрав
H0977

יְהוָה֥
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бог–твій
H0430

מִכָּל־
з–усіх
H3605

שְׁבָטֶי֑ךָ
племен–твоїх
H7626

ד לַעֲמֹ֨
щоб–стояти
H5975

לְשָׁרֵ֧ת
служити
H8334

בְּשֵׁם־
в–ім'я
H8034

יְהוָה֛
Господа
H3068

ה֥וּא
він
H1931

וּבָנָי֖ו
і–сини–його

כָּל־
по–всі
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
дні
H3117

ס
—

Бо його вибрав Господь, Бог твій, зо всіх племен твоїх, щоб ставав він служити в Господнє Ім'я́, він та сини 
його по всі дні.
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י־6 וְכִֽ
І–коли

א ֹ֨ יָב
прийде
H0935

י הַלֵּוִ֜
левіт
H3881

מֵאַחַ֤ד
з–одних
H0259

שְׁעָרֶי֙ךָ֙
воріт–твоїх
H8179

מִכָּל־
з–усього
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїлю
H3478

אֲשֶׁר־
де

ה֖וּא
він
H1931

גָּ֣ר
мешкає

ם שָׁ֑
там
H8033

וּבָא֙
і–прийде
H0935

בְּכָל־
з–усім
H3605

אַוַּ֣ת
бажанням
H0185

נַפְשׁ֔וֹ
душі–своєї
H5315

אֶל־
до
H0413

הַמָּק֖וֹם
місця
H4725

אֲשֶׁר־
яке

יִבְחַ֥ר
вибере
H0977

יְהוָֽה׃
Господь
H3068

А коли при́йде Левит з одної з брам твоїх з усього Ізраїля, де він мешкає там, і прибуде за всім жада́нням 
своєї душі до місця, яке вибере Господь,

ת7 וְשֵׁרֵ֕
і–служитиме
H8334

ם בְּשֵׁ֖
в–ім'я
H8034

יְהוָה֣
Господа
H3068

אֱלֹהָי֑ו
Бога–свого
H0430

כְּכָל־
як–усі
H3605

֙ אֶחָיו
брати–його
H0251

הַלְוִיִּ֔ם
левіти
H3881

ים הָעֹמְדִ֥
що–стоять
H5975

ם שָׁ֖
там
H8033

לִפְנֵי֥
перед
H6440

יְהוָֽה׃
Господом
H3068

і буде він служити в Ім'я́ Господа, Бога свого, як усі його браття Левити, що стоять там перед Господнім 
лицем,

לֶק8 חֵ֥
частку

לֶק כְּחֵ֖
як–частку

יאֹכֵל֑וּ
їстимуть
H0398

לְבַ֥ד
окрім
H0905

יו מִמְכָּרָ֖
проданого–ним
H4465

עַל־
від

הָאָבֽוֹת׃
батьків
H0001

ס
—

то по рівній частці будуть вони їсти, опріч маєтку, про́даного по батьках.

י9 כִּ֤
Коли

אַתָּה֙
ти

א בָּ֣
увійдеш
H0935

אֶל־
до
H0413

רֶץ הָאָ֔
землі
H0776

אֲשֶׁר־
яку

יְהוָה֥
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бог–твій
H0430

נֹתֵ֣ן
дає
H5414

לָךְ֑
тобі

א־ ֹֽ ל
не
H3808

תִלְמַד֣
навчайся
H3925

לַעֲשׂ֔וֹת
робити

ת כְּתוֹעֲבֹ֖
за–мерзотами
H8441

הַגּוֹיִ֥ם
народів

ם׃ הָהֵֽ
тих
H1992

Коли будеш вхо́дити до кра́ю, що дає тобі Господь, Бог твій, то не навчися чинити такого, як гидо́та цих 
народів.

א־10 ֹֽ ל
Не
H3808

יִמָּצֵא֣
знайдеться
H4672

בְךָ֔
в–тебе

יר מַעֲבִ֥
хто–проводить

בְּנֽוֹ־
сина–свого

וּבִתּ֖וֹ
чи–дочку–свою
H1323

בָּאֵשׁ֑
через–вогонь
H0784

קֹסֵם֣
ворожбит
H7081

ים קְסָמִ֔
ворожбою
H7080

מְעוֹנֵן֥
хмарогадач

וּמְנַחֵ֖שׁ
чи–заклинач
H5172

ׁף׃ וּמְכַשֵּֽ
чи–чаклун
H3784

Нехай не знайдеться між тобою такий, хто переводить свого сина чи дочку ́свою через огонь, хто ворожить 
ворожбу,́ хто ворожить по хмарах, і хто ворожить по птахах, і хто чарівни́к,

וְחֹבֵ֖ר11
і–чарівник
H2266

חָבֶ֑ר
чарами
H2267

וְשֹׁאֵ֥ל
і–хто–питає
H7592

אוֹב֙
духа–мертвих
H0178

י וְיִדְּעֹנִ֔
і–віщуна
H3049

שׁ וְדֹרֵ֖
і–хто–звертається
H1875

אֶל־
до
H0413

ים׃ הַמֵּתִֽ
мертвих
H4191

і хто чорнокни́жник, і хто викликає духа померлого та духа віщого, і хто питає померлих.

י־12 כִּֽ
Бо

תוֹעֲבַ֥ת
мерзота
H8441

יְהוָה֖
Господня
H3068

כָּל־
кожен–хто
H3605

שֵׂה עֹ֣
чинить

אֵלֶּ֑ה
це
H0428

֙ וּבִגְלַל
і–через
H1558

ת הַתּוֹעֵבֹ֣
мерзоти
H8441

לֶּה הָאֵ֔
ці
H0428

יְהוָה֣
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бог–твій
H0430

ישׁ מוֹרִ֥
виганяє
H3423

ם אוֹתָ֖
їх
H0853

מִפָּנֶֽיךָ׃
від–тебе
H6440
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Бо гидо́та для Господа кожен, хто чинить таке, і через ті гидо́ти Господь, Бог твій, виганяє їх перед тобою.

ים13 תָּמִ֣
Непорочним
H8549

הְיֶ֔ה תִּֽ
будь
H1961

עִ֖ם
перед

יְהוָה֥
Господом
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Богом–твоїм
H0430

ס
—

Бездоганний будеш ти перед Господом, Богом своїм,

י 14 ׀כִּ֣
Бо

הַגּוֹיִם֣
народи

לֶּה הָאֵ֗
ці
H0428

ר אֲשֶׁ֤
яких

אַתָּה֙
ти

יוֹרֵ֣שׁ
витісняєш
H3423

ם אוֹתָ֔
їх
H0853

אֶל־
до
H0413

מְעֹנְנִ֥ים
хмарогадачів

וְאֶל־
і–до
H0413

ים קֹסְמִ֖
ворожбитів
H7080

יִשְׁמָע֑וּ
слухають
H8085

ה וְאַתָּ֕
а–тобі

א ֹ֣ ל
не
H3808

ן כֵ֔
так

נָתַ֛ן    
дав
H5414

לְךָ֖
тобі

יְהוָה֥
Господь
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Бог–твій
H0430

бо ці народи, що ти посядеш їх, слухають тих, хто ворожить по хмарах та ворожби́тів, а ти — не таке дав тобі 
Господь, Бог твій.

יא15 נָבִ֨
Пророка
H5030

מִקִּרְבְּךָ֤
з–середовища–твого
H7130

מֵאַחֶי֙ךָ֙
з–братів–твоїх
H0251

נִי כָּמֹ֔
як–мене
H3644

ים יָקִ֥
поставить

לְךָ֖
тобі

יְהוָה֣
Господь
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Бог–твій
H0430

אֵלָ֖יו
Його
H0413

תִּשְׁמָעֽוּן׃
слухайте
H8085

Пророка з-посеред тебе, з братів твоїх, Такого, як я, поставить тобі Господь, Бог твій, — Його будете слухати,

ל16 כְּכֹ֨
Згідно–з–усім
H3605

אֲשֶׁר־
що

לְתָּ שָׁאַ֜
просив–ти
H7592

ם מֵעִ֨
від

יְהוָה֤
Господа
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Бога–твого
H0430

ב בְּחֹרֵ֔
на–Хоріві
H2722

בְּי֥וֹם
в–день
H3117

הַקָּהָ֖ל
зібрання
H6951

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

א ֹ֣ ל
нехай–не
H3808

ף אֹסֵ֗
продовжу
H3254

֙ עַ לִשְׁמֹ֨
чути
H8085

אֶת־
—
H0853

֙ קוֹל
голос

יְהוָה֣
Господа
H3068

י אֱלֹהָ֔
Бога–мого
H0430

וְאֶת־
і
H0853

שׁ הָאֵ֨
вогонь
H0784

הַגְּדֹלָ֥ה
великий

הַזֹּ֛את
цей
H2063

א־ ֹֽ ל
нехай–не
H3808

אֶרְאֶ֥ה
побачу
H7200

ע֖וֹד
більше
H5750

א ֹ֥ וְל
щоб–не
H3808

אָמֽוּת׃
померти
H4191

згідно з усім, чого жадав ти від Господа, Бога свого, на Хори́ві в дні зборів, говорячи: „Щоб більше не чути 
мені голосу Господа, Бога свого, а цього великого огню вже не побачити й не померти“.

וַיֹּ֥אמֶר17
І–сказав
H0559

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֵלָי֑
мені
H0413

יבוּ הֵיטִ֖
добре
H3190

ר אֲשֶׁ֥
що

רוּ׃ דִּבֵּֽ
сказали
H1696

І сказав до мене Господь: „Добре сказали вони.

יא18 נָבִ֨
Пророка
H5030

ים אָקִ֥
поставлю

לָהֶ֛ם
їм
H1992

רֶב מִקֶּ֥
з–середовища
H7130

אֲחֵיהֶ֖ם
братів–їхніх
H0251

כָּמ֑וֹךָ
як–тебе
H3644

י וְנָתַתִּ֤
і–покладу
H5414

֙ דְבָרַי
слова–Мої
H1697

יו בְּפִ֔
в–уста–його
H6310

ר וְדִבֶּ֣
і–говоритиме
H1696

ם אֲלֵיהֶ֔
до–них
H0413

אֵ֖ת
—
H0853

כָּל־
все
H3605

ר אֲשֶׁ֥
що

נּוּ׃ אֲצַוֶּֽ
Я–звелю–йому
H6680

Поставлю Пророка для них з-поміж їхніх братів, Такого, як ти, і дам Я слова Свої в ус́та Його, і Він їм 
говоритиме все, що Я накажу.
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וְהָיָ֗ה19
І–буде
H1961

הָאִישׁ֙
людина
H0376

ר אֲשֶׁ֤
яка

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יִשְׁמַע֙
послухає
H8085

אֶל־
—
H0413

י דְּבָרַ֔
слів–Моїх
H1697

ר אֲשֶׁ֥
які

ר יְדַבֵּ֖
говоритиме
H1696

י בִּשְׁמִ֑
в–ім'я–Моє
H8034

י אָנֹכִ֖
Я
H0595

שׁ אֶדְרֹ֥
стягну
H1875

מֵעִמּֽוֹ׃
з–неї

І станеться, кожен, хто не слухатиме слів Моїх, що Той Пророк говоритиме Моїм Ім'я́м, — Я покара́ю того.

אַך20ְ֣
Але
H0389

יא הַנָּבִ֡
пророк
H5030

ר אֲשֶׁ֣
який

יָזִיד֩
зухвало
H2102

ר לְדַבֵּ֨
говорити
H1696

ר דָּבָ֜
слово
H1697

י בִּשְׁמִ֗
в–ім'я–Моє
H8034

אֵת֣
—
H0853

ר אֲשֶׁ֤
якого

א־ ֹֽ ל
не
H3808

֙ צִוִּיתִיו
наказував–Я–йому
H6680

ר לְדַבֵּ֔
говорити
H1696

ר וַאֲשֶׁ֣
або–який

ר יְדַבֵּ֔
говоритиме
H1696

ם בְּשֵׁ֖
в–ім'я
H8034

ים אֱלֹהִ֣
богів
H0430

ים אֲחֵרִ֑
інших
H0312

וּמֵ֖ת
помре
H4191

יא הַנָּבִ֥
пророк
H5030

הַהֽוּא׃
той
H1931

А той пророк, що зухвало відважиться промовляти Моїм Ім'я́м слова́, яких Я не наказав був йому говорити, і 
що буде говорити ім'я́м інших богів, хай помре той пророк“.

י21 וְכִ֥
І–коли

תאֹמַ֖ר
скажеш
H0559

בִּלְבָבֶךָ֑
в–серці–своєму
H3824

אֵיכָה֙
як

נֵדַ֣ע
пізнаємо
H3045

אֶת־
—
H0853

ר הַדָּבָ֔
слово
H1697

ר אֲשֶׁ֥
яке

לאֹ־
не
H3808

דִבְּר֖וֹ
говорив
H1696

יְהוָֽה׃
Господь
H3068

А коли ти скажеш у серці своєму: Як ми пізнаємо те слово, якого Господь не говорив?

אֲשֶׁר22֩
що

ר יְדַבֵּ֨
скаже
H1696

יא הַנָּבִ֜
пророк
H5030

ם בְּשֵׁ֣
в–ім'я
H8034

יְהוָ֗ה
Господа
H3068

א־ ֹֽ וְל
і–не
H3808

יִהְיֶה֤
збудеться
H1961

הַדָּבָר֙
слово
H1697

א ֹ֣ וְל
і–не
H3808

יָב֔וֹא
справдиться
H0935

ה֣וּא
це
H1931

ר הַדָּבָ֔
слово
H1697

ר אֲשֶׁ֥
яке

לאֹ־
не
H3808

דִבְּר֖וֹ
говорив
H1696

יְהוָה֑
Господь
H3068

֙ בְּזָדוֹן
зухвало
H2087

דִּבְּר֣וֹ
говорив–його
H1696

יא הַנָּבִ֔
пророк
H5030

א ֹ֥ ל
не
H3808

תָג֖וּר
бійся

נּוּ׃ מִמֶּֽ
його

ס
—

Що́ буде говорити той пророк Ім'я́м Господа, і не станеться та річ, і не при́йде, то це те слово, якого не 
сказав Господь. У зухва́лості говорив його той пророк, і ти не будеш боятися його.
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